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Offene 
Hubkolbenverdichter 
 
Bündelrohrverflüssiger 
 
Bündelrohrverdampfer 
 
Flüssigkeitssammler 
 
Sekundär- 
ölabscheider 
 
Gaskühler 
 
Ölkühler 
 
Pulsationsdämpfer 
 
Luftgekühlte 
Verflüssigungssätze 
 
Wassergekühlte 
Verflüssigungssätze 
 
Verdichtersätze

Open Drive Reciprocating 
Compressors 
 
Shell and Tube Condensers 
 
Shell and Tube Evaporators 
 
Liquid Receivers 
 
Secondary 
Oil Separators 
 
Gas Coolers 
 
Oil Coolers 
 
Pulsation mufflers 
 
Air Cooled 
Condensing Units 
 
Water Cooled 
Condensing Units 
 
Compressor Units

Compresseurs ouverts 
à piston 
 
Condenseurs multitubulaires 
 
Évaporateurs multitubulaires 
 
Réservoirs de liquide 
 
Séparateurs d'huile 
secondaires 
 
Refroidisseurs de gaz 
 
Refroidisseurs d'huile 
 
Amortisseurs de pulsations 
 
Groupes de condensation 
refroidis par air 
 
Groupes de condensation 
refroidis par eau 
 
Groupes de compresseur

CTO R. Große-Kracht COO C. Wehrle

Hersteller 
Manufacturer 
Constructeur 

mit den Anforderungen der Richtlinie 
übereinstimmen und als Komponenten 
in Elektro- und Elektronikgeräten 
gemäß der Richtlinie einsetzbar sind. 
 
 
BITZER wendet die Ausnahmen 6(a) 
und 6(c) aus An hang III der Richtlinie 
an, die in einigen Teilen mehr als 0,1% 
Blei in Stahl und Messing zulassen.

comply with the requirements of the 
directive, and are applicable as com-
ponents of electrical and electronic 
equipment in accordance with this di-
rective. 
 
BITZER utilises exemptions 6(a) and 
6(c) of Annex III of this directive, allow-
ing more than 0,1% lead in steel and 
copper alloy in some parts.

sont conformes aux exigences de la di-
rective et sont utilisables comme compo-
sants d'équipements électriques et 
électroniques conformément à la direc-
tive. 
 
BITZER applique les exceptions 6(a) et 
6(c) d'annexe III de cette directive, qui 
permettent plus que 0,1% du plomb en 
acier et laiton dans certaines parties. 

Diese Produkte sind entsprechend 
den Normen ausgelegt, die in der 
Übersichtsdatei gelistet sind. 
Siehe ac-001-21.pdf auf der BITZER 
Internetseite www.bitzer.de.

These products are designed accord-
ing to the standards listed in overview 
file. 
See ac-001-21.pdf on BITZER web-
site www.bitzer.de\gb\en.

Ces produits sont conçus selon les 
normes énumérées dans le fichier 
d'aperçu. 
Voir ac-001-21.pdf sur le site web de 
BITZER www.bitzer.de/fr/fr.

Herstellererklärung 

entsprechend der EU-RoHS-Richt -
linie 2011/65/EU mit allen Ergänzun-
gen insbesondere (EU) 2015/863 
 
Hiermit bestätigen wir, dass die folgen-
den Produkte:

Manufacturer's Declaration 

as per EU RoHS Directive 2011/65/ 
EU with all complements in particu-
lar (EU) 2015/863 
 
We hereby confirm that the following 
products:

Déclaration du constructeur 

selon la Directive UE RoHS 2011/65/UE 
avec tous compléments en particulier 
(UE) 2015/863 
 
Par la présente, nous confirmons que les 
produits suivants:

Für alle weiteren BITZER Produkte 
liegen serienbezogene EU-Konformi-
tätserklärungen entsprechend der EU-
RoHS-Richtlinie 2011/65/EU vor.

For all further BITZER products exist 
series-based EU declarations of con-
formity as per EU RoHS Directive 
2011/65/EU.

Pour tous les autres produits de BITZER 
existent des déclarations de conformité 
UE selon la Directive UE RoHS 2011/65/ 
UE pour chaque série.


